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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৭১

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ১৮. কেয়দীেক শভােব বাঁধা সেক।

وثَقيرِ يسالا باب ف

আরবী

ناب نع ‐ لالْفَض ناب نعةُ، ‐ يلَمدَّثَنَا سح قَال ،ازِيرٍو الرمع ندُ بمحدَّثَنَا مح

نب نمحدِ الربع نب هدِ البع نب يحي نرٍ، عب ِبا نب هدُ البع دَّثَنح قَال ،اقحسا

ف اءفْرنْدَ آلِ عةَ ععزَم ةُ بِنْتدوسو بِهِم قُدِم ينى حارسبِالا قُدِم ةَ، قَالارزُر ندِ بعس

قَال ابجالْح هِنلَيع برضنْ يا لكَ قَبذَلو قَال اءفْرع َنِذٍ ابوعمفٍ ووع َلع هِمنَاخم

َلا تعج‏.‏ فَر بِهِم تى قَدْ اارسالا ءلاوه يلفَق تتَيذْ اا منْدَهلَع ّنا هالةُ ودوس تَقُول

ةينَاح رٍو فمع نب ليهزِيدَ سو يبذَا ااو يهه عليه وسلم فال صل هال ولسرو تيب

الْحجرة مجموعةٌ يدَاه الَ عنُقه بِحبل ‏.‏ ثُم ذَكر الْحدِيث ‏.‏ قَال ابو داۇد وهما قَتَلا ابا

جهل بن هشَام وكانَا انْتَدَبا لَه ولَم يعرِفَاه وقُتلا يوم بدْرٍ ‏.‏

বাংলা

২৬৭১. মুহাদ ইবন ’আমর (রহঃ) ..... সা’দ ইবন যুরারাহ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ যখন (বদর

যুের) বীেদর (মদীনায়) আনা হল, তখন সাওদা িবনত যাম’আ (রাঃ) আফরা গাের উট বাঁধার ােন

আফরার দুই ছেল ’আওফ ও মুআওিবেযর িনকট উপিত িছেলন। রাবী বেলনঃ আর এ ঘটনািট িছল তােদর

উপর পদার আয়াত নািযেলর আেগর।

রাবী বেলনঃ সাওদা বেলেছন, আাহর শপথ! আিম যখন তােদর িনকট উপিত িছলাম, তখন সখােন এক

বি আেস। তখন তােক বলা হয়ঃ এরা যুবী, এেদর পাকড়াও কের আনা হেয়েছ। এরপর আিম আমার ঘের

িফের যাই এবং রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সখােন উপিত িছেলন। হঠাৎ দিখ য, জুরার

একেকােণ আবূ ইয়াযীদ সুহাইল ইবন ’আমর, যার হাত দুিট তার ঘােড়র সােথ একে বাঁধা। এরপর িতিন পূণ

হাদীস বণনা কেরন।

আবূ দাঊদ বেলনঃ তারা (আওফ ও মুআওিবয) আবূ জাহল ইবন িহশামেক হতা কেরিছল। িক তারা তােক

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

িচনত না। (আবদুর রহমান ইবন আওফ তােক িচিনেয় িদেল) তারা উভেয় তার িনকট গমণ কের এবং স

বদেরর িদন িনহত হয়।

English

Narrated Sawdah daughter of Zam'ah:

Yahya ibn Abdullah said: When the captives (of the battle of Badr) were
brought, Sawdah daughter of Zam'ah was present with the children of Afra'
at the halting place of their camels, that is, Awf and Mu'awwidh sons of Afra'.

This happened before the prescription of veil for them. Sawdah said: I swear
by Allah, I was with them when I came (from there to the people) and I was
told: These are captives recently brought (here). I returned to my house, and
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was there, and AbuZayd Suhayl ibn Amr was in
the corner of the apartment and his hands were tied up on his neck with a
rope. He then narrated the rest of the tradition.

Abu Dawud said: They (the sons of 'Afra') killed Abu Jahl b. Hisham. They
were deputed for him though they did not realize him: and they were killed
in the battle of Badr.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সা'দ ইবন যুরারাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34779

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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